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1719 - Demande de pétition publique : Pflicht, bei 
Kindern die gelbe Weste anzuziehen
Dépôt : Stéphane Hamm, le 19.11.2020
1720 - Demande de pétition publique : Give us a 
Voice
Dépôt : Nathalie Heuschling, le 20.11.2020
1721 - Demande de pétition publique : La création 
d’une loi spécifique pour l’imposition de sanctions 
pénales pour le harcèlement sexuel verbal dans les 
espaces publics (« catcalling »)
Dépôt : Tom Zeimet, le 22.11.2020
(Tous les documents peuvent être consultés à l’Ad-
ministration parlementaire.)

3. Ordre du jour
Den Ordre du jour, esou wéi d’Presidentekonferenz 
e virschléit, ass Iech zougestallt ginn.
Ass d’Chamber mat dësem Ordre du jour aversta-
nen?
(Assentiment)
Dann ass et esou decidéiert.

4. 7700 - Proposition de révision des Cha-
pitres  Ier,  III,  V,  VII,  IX,  X,  XI  et  XII  de  la 
Constitution
Déclaration de recevabilité
An hirer Reunioun vum 23. November 2020 huet 
sech d’Presidentekonferenz fir d’Recevabilitéit vun 
enger Proposition de révision de la Constitution 
ausgeschwat. Et handelt sech ëm d’Proposition de 
révision Nummer 7700 vum I., III., V., VII., IX., X., XI. 
an XII. Kapitel vun der Constitutioun, déi de 17. No-
vember 2020 vum Här Mars Di Bartolomeo, vum 
Här Léon Gloden, vun der Madamm Simone Beissel 
a vum Här Charles Margue deponéiert gouf.
Schléisst d’Chamber sech dem Virschlag vun der 
Presidentekonferenz un, d’Proposition de révision 
de la Constitution Nummer 7700 als recevabel ze 
erklären?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

 M.  Mars  Di  Bartolomeo (LSAP).- Merci, Här 
 President!

5. 7692 - Projet  de  loi  portant  modifi-
cation :
1° de  la  loi modifiée du 23 septembre 2020 por-
tant des mesures concernant la tenue de réunions 
dans les sociétés et dans les autres personnes 
morales
2° de la loi du 20 juin 2020 portant
1° prorogation de mesures concernant
a) la tenue d’audiences publiques pendant l’état 
de  crise  devant  les  juridictions  dans  les  affaires 
soumises à la procédure écrite ;
b) certaines adaptations de la procédure de référé 
exceptionnel  devant  le  juge  aux  affaires  fami-
liales ;
c) la suspension des délais en matière juridiction-
nelle, et
d) d’autres modalités procédurales ;
2° dérogation  temporaire  aux  articles  74  à  76  et 
83 de la loi modifiée du 9 décembre 1976 relative 
à l’organisation du notariat ;
3° dérogation temporaire aux articles 15 et 16 de 
la loi modifiée du 10 août 1991 sur la profession 
d’avocat ; et
4° modification  de  l’article  89  de  la  loi  modifiée 
du  8  mars  2017  sur  la  nationalité  luxembour-
geoise et portant suspension du délai prévu à l’ar-
ticle 55 du Code civil

 M. Fernand Etgen, Président.- Mir fänken den 
Ordre du jour vun de Mëtte mam Projet de loi 7692 
iwwert d’Organisatioun vun den Assemblées géné-
rales an eng Ofännerung vum Code civil un. D’Rie-
dezäit ass nom Basismodell festgeluecht. An ech 
géif direkt d’Wuert un de Rapporter vun dësem Pro-
jet de loi ginn, den honorabelen Här Charles 
Margue. Här Margue, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Justice

 M.  Charles  Margue (déi gréng), rapporteur.- 
Merci, Här President. Léif Kolleeginnen a Kollee-
gen, ech presentéieren Iech de mëndleche Rapport 
iwwert de Gesetzesprojet 7692 - vläicht en Déjà-vu, 
wann Der mech elo héiert. D’Pandemie geet weider, 
dofir prolongéiere mer d’Mesuren, déi et de Socie-
téiten an anere Personne-morallen erlaben, op 
 Videokonferenzen zréckzegräifen, fir hir Assem-
bléeën ofzehalen, och wann d’Statuten dat net ex-
plizitt virgesinn.
Et geet ëm d’Verlängerung vun de Mesuren aus 
dem Gesetz vum 23. September dëses Joers, déi 
den 31. Dezember dëst Joer sollten auslafen. Dëst 

Gesetz vum September war sengersäits schonn 
eng Verlängerung vum Gesetz vum 20. Juni dëses 
Joers, dat déi ursprénglech Mesuren aus dem Rè-
glement grand-ducal vum 20. Mäerz verankert hat.
Elo mam Projet de loi 7692 verlängere mer dës Me-
suren, an dat bis den 30. Juni d’nächst Joer, also 
ëm nach emol iwwer en halleft Joer.
Well mer bei den Aarbechten um Gesetz vum 23. 
September vum Staatsrot d’Remark gemaach kru-
ten, dass eis Dispositioun „catch-all“, déi mer uge-
duecht haten, net déi bescht Léisung wier, an dass 
mer amplaz eng Enumeratioun vun de Personnes 
morales an d’Gesetz aschreiwe sollten, do war et 
ze erwaarden, dass verschidde Personnes morales 
géife vergiess gi respektiv dass anerer, duerch 
d’Längt vun der Pandemie, schlussendlech awer 
och elo betraff wieren a sech dofir gemellt hunn, fir 
op d’Lëscht bäigestallt ze ginn.
Dofir maache mer mam neien Text an der Lëscht 
vun de Societéiten a Personnes morales, déi am 
Artikel 2 vum Gesetz vum 23. Dezember (veuillez 
lire: vum 23. September) 2020 opgezielt ginn, dës 
Ajoutten: Den Ordre vun den Architekten an den In-
génieurs-conseils, d’Mutuellen, also d’Associations 
d’assurances mutuelles, den Ordre des avocats, 
dat heescht de Barreau aus der Stad an dee vun 
Dikrech, d’Chambre des Notaires, an d’Chambre 
vun den Dierwiechter sinn elo derbäi.
Eng aner Mesure, déi verlängert gëtt, ass d’Suspen-
sioun vum Delai, innerhalb vun deem, laut Code de 
commerce, eng Déclaration de faillite muss ge-
maach ginn. Am Artikel 9 vum Gesetz vum 20. Juni 
dëses Joers, an deem et ënner anerem ëm d’Me-
surë fir d’Audiences publiques an ëm Adaptatioune 
vu verschiddene prozedurale Modalitéite gaang 
ass, gouf dësen Delai, wéi gesot, ausgesat bis 
sechs Méint nom Enn vum État de crise, wat 
heescht: 24. Juni plus sechs Méint, war elo virge-
sinn. Dës Suspensioun vum Delai gëtt och mat dë-
sem Projet de loi bis den 30. Juni 2021 verlängert.
Dozou preziséiert de Staatsrot a sengem Avis: 
« Partant, les commerçants et sociétés commer-
ciales qui ont cessé leurs paiements pendant ce 
délai de suspension ne sont pas obligés de faire 
aveu de faillite, mais il leur appartient de le faire en 
prenant en considération leur situation commer-
ciale. De même, le droit des créanciers d’agir en 
faillite n’est pas affecté. »
D’Chambre de Commerce werft an hirem Avis 
iwwregens d’Fro op, ob et sënnvoll ass, dësen 
 Delai ëmmer erëm weider ze verlängeren.
Schlussendlech reaktivéiere mer eng aner Mesure, 
déi am Gesetz vum 6. Juni 2020 (veuillez lire: vum 
20. Juni 2020) bis just ee Mount nom État de crise 
verlängert gouf, a follglech Enn Juni (veuillez lire: 
Enn Juli) ausgelaf ass: nämlech d’Verlängerung 
vum Delai, innerhalb vun deem eng Gebuert um 
État civil muss deklaréiert ginn. Dëst ass elo wich-
teg, well déi aktuell sanitär Restriktiounen an de 
Maternitéen oder och de Fait, dass frëschgebaken 
Eltere méiglecherweis an Isolement oder Qua-
rantän sinn, et ënner Ëmstänn net erlaben, e Kand 
innerhalb vun deenen übleche fënnef Méint um 
État civil unzemellen. Dofir maache mer och dës 
Prolongatioun vum Delai fir d’Aussetze vun der 
üblecher Prozedur bis den 30. Juni d’nächst Joer.
Ech weess, dat schéngt en immens laangen Delai 
ze sinn, an dat war och net onbedéngt esou 
gewollt. Mir hunn déi Diskussioun och an der Jus-
tizkommissioun gefouert. Mee well et awer eng 
Mesure ass, déi elo dréngendst gebraucht gëtt, och 
vun de Maternitéen, a fir den Text doduerch net 
duerch en Amendement an en Aller-retour an de 
Staatsrot weider ze verspéiden, si mer eis eens 
ginn, d’Mesure elo emol esou ze stëmmen, wéi se 
am Gesetzesprojet steet, an dësen Delai da bei där 
nächster Geleeënheet op ee Mount no der Gebuert 
erofzesetzen. Dat heescht, dass Dir net méi wäert 
fënnef Deeg hunn, wéi bis elo, fir Äert Kand unze-
mellen, mee maximal ee Mount. Wéi gesot, déi 
Rektifikatioun stëmme mer zäitno.
Hei de Kalenner vun dësem Sprint, fir dëse Projet 
haut hei an der Chamber zum Vott ze bréngen: Den 
2. November huet d’Madamm Justizminister Sam 
Tanson de Projet deposéiert. De 17. November 
krute mer en Avis vum Staatsrot. Den Dag drop, 
den 18., hate mer eng Kommissiounssëtzung, wou 
mer de Projet virgestallt an den Avis vum Staatsrot 
diskutéiert hunn a wou och de Rapporter desi-
gnéiert gouf.
Gëschter Moien, de 24., gouf de Rapport à l’unani-
mité vun der Kommissioun ugeholl. Merci nach 
eemol un d’Kolleege fir déi onkomplizéiert a kon-
struktiv Aart a Weis ze schaffen.
Kuerz: Wat steet an den Avisen?
Dee vum Staatsrot ass grondsätzlech en Accord an 
en hat e puer legistesch Observatiounen.
An deenen aneren Avise gouf et och Zousproch 
vum Barreau aus der Stad a vun der Chambre des 
Notaires, déi och elo frou sinn, d’Méiglechkeet  
ze hunn, an d’Lëscht vun den Entitéiten, déi per 
 Visio fonctionéiere kënnen, opgeholl ze ginn. Dat 

selwecht gëllt fir d’Dierwiechter, d’Chambre des 
Huissiers, déi eis dat de 5. November matgedeelt 
hunn.
Den 9. November huet d’Chambre de Commerce - 
ech soen et nach eng Kéier - gesot, dass de Projet 
fir si gutt ass. Si freet sech awer, ob déi Mesuren, 
fir den Delai ze verlängeren, an deem d’Commer-
çanten hir Obligation d’aveu de la cessation des 
paiements maache mussen, op Dauer sënnvoll 
ass.
Weider Avisen, déi ugefrot waren, leie bis dëse Mo-
ment net vir.
Ech schléissen heimadder mäi mëndleche Rapport 
a soe jiddwerengem Merci, deen un den Aarbechte 
bedeelegt war. Ech froen Är Zoustëmmung zu dë-
sem Projet a ginn an engems den Accord vun der 
grénger Fraktioun.
Ech soen Iech Merci.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools 
dem Här Rapporter Charles Margue. Als éischte 
Riedner ass déi honorabel Madamm Octavie  Modert 
agedroen. Madamm Modert, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

 Mme Octavie Modert (CSV).- Villmools merci, 
Här President. Merci och dem Här Margue fir säi 
Rapport, an deem en alles detailléiert huet, wat am 
Gesetz steet. Effektiv gesäit dat Gesetz hei elo vir, 
datt mer bis Mëtt vum nächste Joer deen Delai ver-
längeren. Elo kann ee sech natierlech froen: Gëtt 
dann elo dovunner ausgaangen, datt bis Mëtt 
d’nächst Joer och Coronakris wäert sinn?
Ech mengen awer, datt et méi wichteg wär, sech 
déi heite Fro ze stellen: Misste mer eis net Gedan-
ken driwwer maachen, wat no der Kris kënnt - falls 
se dann hoffentlech eng Kéier zu Enn ass -, an ob, 
wéi a wéi vill sech duerno och weider iwwer esou 
Mechanisme vun Iwwerdroung oder Interaktioun op 
Distanz ka concertéiert ginn? Dat soll ee sécher-
lech net ze vill maachen, mee vläicht soll een 
d’Méiglechkeet awer loossen.
Eng aner wichteg Ännerung, déi hei kënnt, ass déi, 
bis wéini een d’Kanner umelle goe kann. Et ass sé-
cher eng néideg Erliichterung, och fir d’Hiewanen, 
grad an dëser Zäit. Mir waren als CSV derfir, trotz-
deem en Enn vum Delai dranzesetzen an deen net 
einfach bei siwe Méint (veuillez lire: fënnef Méint) 
ze loossen. Dat gëtt bei engem zukünftege Ge-
setzesprojet, dee schonn esou gutt wéi do ass, och 
esou gemaach, an dat begréisse mir. Well ech 
mengen, et soll ee Sputt loossen, mee et soll een 
d’Leit awer och drun erënneren, datt se dat ze maa-
chen hunn. Et ass vläicht méi einfach fir se, wa se 
wëssen, bis wéini dat dann de Fall wär.
Elo kann ee soen: Et ass wichteg, datt de Papp Zäit 
huet, fir d’Kand umellen ze goen. Dat ass wuel 
wouer. A mir hoffen, datt an dëser Zäit virun allem 
och déi zukünfteg Mamm d’Kand an der Maternité 
op d’Welt brénge kann. Well wat ass, wann déi 
 Corona huet? Wéi geet dat dann? Dat ass elo 
vläicht eng Fro, fir dat Gesetz duerno ze diskutéie-
ren.
Mir wënschen den zukünftege Mammen all 
Guddes. A mir denke sécherlech op deem Dag vun 
haut, um Internationalen Dag géint d’Gewalt u 
Fraen, och un déi, déi et net esou einfach hunn an 
hirem Liewen, a wou vläicht och de Gang an d’Ma-
ternité nach ganz aner Ursaachen huet. Dat um 
Rand gesot zu dëser Dispositioun, fir déi, souwéi 
fir de ganzen Text, d’CSV hiren Accord gëtt.
Villmools merci.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 

Madamm Modert. Da wier et um honorabelen Här 
Guy Arendt. Här Arendt, Dir hutt d’Wuert.

 M. Guy Arendt (DP).- Jo, merci, Här President. 
Ech soen och dem Rapporteur Merci fir säi Projet. 
De Rapport war extreem explizitt, soudatt ech am 
Fong näischt derbäizeflécken hunn an hei den 
 Accord vun eiser Fraktioun ginn.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci, Här Arendt. 
An ech ginn d’Wuert weider un déi honorabel 
 Madamm Cécile Hemmen.

 Mme  Cécile  Hemmen (LSAP).- Merci, Här 
 President. Ech schléisse mech och de Mercien un 
de Rapporter un. Et war wierklech ganz detailléiert 
an ech géif och net wëssen, wat ech deem nach 
bäizefügen hätt. Duerfir ganz einfach: den Accord 
vu menger Fraktioun fir dëse Projet.
Merci.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Madamm Hemmen. Da wier et um honorabelen Här 
Fernand Kartheiser.

 M.  Fernand  Kartheiser (ADR).- Jo, villmools 
merci, Här President, och vun eiser Säit aus e 
Merci. Vu datt jidderee schonn alles gesot huet, 
bleift och fir eis nëmmen nach dat iwwreg, also e 
Merci. A mir ginn den Accord.
Merci.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Kartheiser. Da wier et un der Regierung, d’Ma-
damm Justizministesch, d’Madamm Sam Tanson.
Prise de position du Gouvernement

 Mme Sam Tanson, Ministre de la Justice.- Jo. 
Villmools merci. Ech wäert dann och ganz kuerz 
sinn. Et ass alles gesot.
Just nach als Prezisioun: Effektiv ass de Projet de 
loi deposéiert, fir, wéi dat an der Kommissioun ge-
frot gi war, deen Delai nach eng Kéier anzeschrän-
ken, soudass een net sechs Méint Zäit huet, fir déi 
Deklaratioun ze maachen. Quitte dass et natierlech 
eng ganz Rei praktesch Iwwerleeunge gëtt, firwat 
dass ee souwisou net sechs Méint waart, fir säi 
Kand ze deklaréieren. Mee vu dass dat d’Demande 
war vun der Kommissioun, hu mer deem Rechnung 
gedroen. An dee Projet wäerte mer dann deem-
nächst, am Kader vun engem aneren Text, hei kën-
nen unhuelen.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Madamm Tanson. D’Diskussioun ass elo ofge-
schloss. Mir kommen dann zur Ofstëmmung 
iwwert de Projet de loi 7692. Den Text steet am Do-
cument parlementaire 76926.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7692 et dis-
pense du second vote constitutionnel
Fir d’éischt de Vote électronique fir déi perséinlech 
Stëmmen.
Duerno maachen ech den Appel nominal fir déi, déi 
e Vote par procuration wëllen ofginn.
Appel nominal (votes par procuration)
Ma dann ass dëse Projet de loi mat 60 Jo-Stëm-
men eestëmmeg ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp (par M. Léon Gloden), MM. Emile 
Eicher, Félix Eischen (par M. Gilles Roth), Paul 
Galles, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mmes 
Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, MM. Aly 
Kaes, Marc Lies, Georges Mischo (par Mme Octavie 
Modert), Mme Octavie Modert, M. Laurent Mosar, 
Mme Viviane Reding, MM. Gilles Roth, Jean-Paul 
Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes, Claude Wiseler 
et Michel Wolter (par Mme Martine Hansen) ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, Mme 
Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, Fernand 
Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
 Hartmann, MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et 
Mme Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana 
(par M. Georges Engel), Mmes Tess Burton (par  
M. Yves Cruchten), Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova (par Mme Djuna Bernard), 
MM. Carlo Back, François Benoy (par Mme Josée 
Lorsché), Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding (par M. Fernand Kartheiser) ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

6. 7694 - Projet de loi modifiant :
1° la  loi modifiée  du  17  juillet  2020  sur  les me-
sures de lutte contre la pandémie Covid-19 ;
2° la loi modifiée du 10 décembre 2009 relative à 
l’hospitalisation  sans  leur  consentement  de  per-
sonnes atteintes de troubles mentaux
Mir kommen elo zum leschte Punkt vun haut de 
Mëtteg, dem Projet de loi 7694, enger Ofännerung 
vum Gesetz iwwert d’Aféierung vun enger Rei Me-
suren am Kader vun der Covid-19-Pandemie. An 
ech géif direkt d’Wuert un de Rapporter vun dësem 
Projet de loi ginn, den honorabelen Här Mars Di 
Bartolomeo. Här Di Bartolomeo, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Santé et des 
Sports

 M.  Mars  Di  Bartolomeo (LSAP), rapporteur.- 
Merci, Här President. Här President, léif Kollee-
ginnen a Kolleegen, léif alleguer dobaussen, Dir 
kënnt Iech wuel alleguer virstellen, dass ech haut 
léiwer iwwer eppes méi Positives géif berichte wéi 
iwwert déi nächst, déi x-ten Etapp am Kampf géint 
deen hannerlëschtege Virus, deen eis elo säit 
 aacht Méint belagert. Mee fir dass mer eis dee 
Wonsch no méi Normalitéit, méi positiven Initiative 
kënnen erfëllen, musse mer emol fir d’éischt dee 
Krankmécher, Mäerder a Raiber vun eise Fräiheete 
lassginn. Well dat ass en! Dat muss eist gemein-
saamt Zil sinn a bleiwen. An dofir musse mer 




